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Tämä on produktityyppinen opinnäytetyö, jonka lopputuloksena syntyi matkailuopas Por-
voon parhaista paloista paikallisten näkökulmasta. Opinnäytetyön toimeksiantajana toimi 
Haaga-Helia ammattikorkeakoulun Hungry for Finland -ruokamatkailuhanke. Työn pääta-
voitteena oli selvittää, mitä porvoolaiset tekevät omalla kotipaikkakunnallaan vapaa-ajal-
laan ja luoda tarjonnasta opas kotimaanmatkailijoille. Alatavoitteena oli liittää oppaaseen 
ruokamatkailu ja selvittää ovatko paikalliset valmiita jakamaan salaisuutensa. Työ rajattiin 
Porvooseen, koska koko Suomi olisi aiheena ollut liian laaja.  
 
Porvoo on Etelä-Suomessa sijaitseva noin 50 000 asukkaan kaupunki. Se on suosittu 
etenkin kesällä päiväkävijöiden keskuudessa ja erityisesti Vanhasta Porvoosta ja siellä si-
jaitsevasta Tuomiokirkosta. Kotimaanmatkailu määritellään matkaksi, joka tehdään omassa 
kotimaassa, paikkaan, joka on tavanomaisen elinpiirin ulkopuolella. Kotimaanmatkailun 
merkitys paikallisille yrityksille on suuri sillä yrityksien ja organisaatioiden asiakkaista 63 % 
on kotimaanmatkailijoita. Ruokamatkailu on tekemistä, jossa matkustetaan kohteen maun 
ja tunteen löytämiseksi. Tavoitteena on tarjota uniikkeja kokemuksia, jonka avulla tarjotaan 
paikan aitoja makuja sekä autetaan vierailijaa oppimaan paikallisuudesta. Matkailijoiden 
halu kokea jotain uutta suosittujen nähtävyyksien ulkopuolelta on yleistynyt. Uusien ruokien 
löytäminen ja matkailijalle tuntemattomat kohteet ovat tärkeitä motivaation lähteitä mat-
kalle. 
 
Produktityyppisen opinnäytetyön tukena käytettiin kvantitatiivista määrällistä tutkimusme-
netelmää kyselyn muodossa, joka tehtiin syyskuussa 2021. Kysely suunnattiin porvoolai-
sille ja sen tavoitteena oli selvittää paikallisten lempipaikkoja ja -tekemistä sekä porvoolais-
ten käyttämiä paikallisia ruoka- ja juomatuotteita. Lisäksi kyselyn tavoitteena oli kartoittaa 
porvoolaisten mielikuvaa Porvoosta yleisesti ja ruokamatkailukohteena. Opinnäytetyön pro-
duktin luomisen tukena käytettiin myös ei-osallistuvaa havainnointia, johon kuului havain-
nointia netissä opinnäytetyön tekijän oman tietämyksen pohjalta sekä hyödynnettiin Por-
voo-asiantuntijan vinkit. 
 
Lopullinen opas syntyi marraskuussa 2021 kyselyn tulosten, tietoperustan ja opinnäytetyön 
tekijän oman tietämyksen perusteella. Opas on suunnattu kotimaanmatkailijoille ja se sisäl-
tää tietoa Porvoosta, paikallisten lempipaikkoja ja -tekemistä kotipaikkakunnallaan sekä 
paikallisia ruoka- ja juomatuotteita. Kohteet ja tekemiset liittyvät suurimmaksi osaksi luon-
toon ja ruokamatkailuun. Lisäksi opas sisältää paikallisten vinkkejä, jotka on poimittu pai-
kallisille suunnatusta kyselystä. Oppaan tavoitteena on tarjota kotimaanmatkailijalle mah-
dollisuus tutustua Porvooseen paikallisten silmin sekä tutustua kaupunkiin syvemmin ja 
laajemmin.  
 
Jatkokehityksenä oppaaseen voisi listata mm. enemmän paikallisten lempikohteita ja -teke-
mistä. Lisäksi oppaassa voisi syventyä enemmän ruokamatkailuun. Opas on myös helposti 
käännettävissä ulkomaanmatkailijoille. Porvoosta puuttuu uniikki saunakonsepti. Porvoon 
lähistöltä löytyy upeita saaristoja, joita voisi hyödyntää uniikin saunakonseptin perustami-
seen.  
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1 Johdanto 

Tässä opinnäytetyössä tarkoituksena on tutkia Porvoota pintaa syvemmältä ja etsiä pai-

kallisten salaisuuksia. Porvoo tunnetaan erityisesti sen vanhasta kaupungista. Opinnäyte-

työn avulla pyritään löytämään mitä muuta alueelta löytyy, Porvoon ”hidden gems” (suom. 

piilotetut jalokivet) ja mitä ehkä ulkopaikkakuntalaiset eivät vielä tiedä. Piilotetut jalokivet 

kielikuva tarkoittaa jotain, mikä on erityisen silmäänpistävää ja mistä moni ihminen ei tiedä 

(Suit Travel s.a).  

 

Kyseessä on produktityyppinen opinnäytetyö, jossa on tukena tutkimustyyppinen osio. 

Työn lopputuloksena syntyy visuaalinen opas Porvoon parhaista paloista paikallisten nä-

kökulmasta. Opinnäytetyön toimeksiantajana toimii Haaga-Helia ammattikorkeakoulun 

Hungry for Finland -ruokamatkailuhanke, joka toimii yhteistyössä Visit Finlandin kanssa. 

Hungry for Finland on jo vuodesta 2012 kehittänyt ruokamatkailua Suomessa ja kerännyt 

parhaita käytänteitä Suomesta ja ulkomailta.  

 

Kiinnostuin aiheesta, kun löysin ruokamatkailuun liittyviä aiheita Haaga-Helian Moodlesta. 

Otin yhteyttä Kristiina Adamnssoniin ja sovittiin tapaaminen aiheisiin liittyen. Hän kertoi 

enemmän aiheesta; Suomen parhaat palat paikallisten mielestä – mitä omalta kotipaikka-

kunnalta tulisi nostaa esille - real hidden gems. Kerroin, että aiheeseen sopisi hyvin koti-

paikkakuntani Porvoo ja siitä lopullinen aihe syntyi. Kristiina otti myös esille sen, että ruo-

kamatkailussa kauan hyväksi todettu tapa on ottaa paikalliset asukkaat mukaan markki-

nointiin ja suosittelijoiksi. Työssä tullaan selvittämään juuri paikallisten lempiasioita omalla 

kotipaikkakunnallaan.  

 

Matkailuala kehittyy jatkuvasti ja sen takia tarvitaan uusia innovatiivisia matkailutuotteita. 

Tuotoksesta voi olla hyötyä Porvoon matkailulle, jotta se voi kehittyä ja olla kohteena hou-

kuttelevampi. Porvoon vanhakaupunki täyttyy useista matkailijoista kesän aikana ja välillä 

se jopa ruuhkautuu. Tuotoksen avulla voidaan löytää paikallisten lempipaikkoja ja -teke-

mistä, mikä voi suunnata matkailijoita muuallekin kuin vanhaan kaupunkiin ja kokemaan 

Porvoota paikallisten silmin. Näin myös löytyy varmasti jotain uutta nähtävää ja tekemistä 

niille, joille Porvoo on tuttu kohde sekä sitä kautta on mahdollisuus tutustua kaupunkiin 

vielä syvemmin ja laajemmalla alueella. Oppaan avulla tarjotaan ulkopaikkakuntalaisille 

mahdollisuus kokea ja tutustua Porvoon paikallisuuteen.  

 

Työn päätavoitteena on löytää paikallisten salaisia paikkoja ja tekemistä, joista ulkopaik-

kakuntalaiset eivät välttämättä tiedä ja luoda niistä opas. Tekemiseen liitetään ruokaa ja 

juomaa, jossa suositaan paikallisia yrityksiä, josta syntyy ruokamatkailua. En valitse työ-
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hön mitä vaan tekemisiä ja paikkoja, vaan nimenomaan paikallisten suosimia. Pyrin selvit-

tämään myös ovatko paikalliset valmiita jakamaan salaisuutensa ja miten palvelut yhdiste-

tään ruokamatkailuun. Tavoitteena on myös tutustua paikkoihin sekä luoda ulkoasu ja si-

sältö itse. 

 

Opinnäytetyön päätavoite: 

 

- Selvittää, mitä porvoolaiset tekevät omalla kotipaikkakunnallaan vapaa-ajallaan ja 
luoda tarjonnasta sopiva opas kotimaanmatkailijoille. 

 

Opinnäytetyön alatavoitteet: 

 

- Liittää oppaaseen ruoka ja juoma. 

- Selvittää, ovatko paikalliset valmiita jakamaan salaisuutensa. 
- Selvittää alustavasti, miten tarjontaan yhdistetään ruokamatkailu. 

 

Työ on rajattu Porvooseen, koska koko Suomi olisi aiheena liian laaja. Olen Porvoosta 

myös kotoisin, joten minulta löytyy myös valmiiksi omaa tietämystä aiheesta. Porvoo on 

myös tähän aiheeseen loistava, sillä se on kaupunkina hyvin tunnettu. Työssä keskitytään 

ainoastaan salaisuuksiin tai puolisalaisuuksiin, koska halutaan lisätä kaupungin tarjontaan 

uusia ja innovatiivisia tuotteita. Kotimaanmatkailijat tulevat Porvooseen yleensä tietystä 

syystä; vanha kaupunki ja nähtävyydet. Tästä syystä keskityn työssä kotimaanmatkailuun, 

jotta löydetään jotain uutta Porvoosta kotimaanmatkailijoille. Lopputulos on mahdollisesti 

kehitettävissä myös ulkomaanmatkailijoille. 

 

Tietoperustassa avaan hieman Porvoota matkailukohteena sekä käsittelen Porvoon mat-

kailua myös numeroina. Käsittelen tiiviisti Porvoon ravintola- ja majoitustarjontaa sekä 

nähtävyyksiä. Koska opinnäytetyössä käsitellään paljon paikallisuutta, kerron myös min-

kälainen Porvoo on kotikaupunkina. Opinnäytetyön kohderyhmänä on kotimaanmatkailijat, 

siitä syystä käsittelen tietoperustassa kotimaanmatkailun merkitystä ja kotimaanmatkailija-

tyyppejä. Määrittelen ruokamatkailun, ruokamatkailun Suomessa sekä luettelen tärkeim-

piä trendejä ja tuotteita liittyen opinnäytetyöhöni.  

 

Produktin toteutus luvussa kuvailen vaihe vaiheelta, miten lopputulos eli opas on syntynyt. 

Kerron ei-osallistuvasta havainnoinnista ja Porvoo-asiantuntijan vinkeistä. Avaan Porvoo-

laisille suunnattua kyselyä ja sen tuloksia suppeasti. Kerron oppaan suunnittelusta, sen 

tekemisestä ja lopputuloksesta. Lopuksi pohdinnassa arvioin oppaan, opinnäytetyöpro-

sessin ja omaa oppimista. Lisäksi kerron kehitysideoista. Liitteistä löytyy kyselyn kysymyk-

set, linkki oppaaseen ja kuvankaappaukset oppaasta. 
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Käytän produktityyppisen opinnäytteeni tukena kvantitatiivista määrällistä tutkimusmene-

telmää kyselyn muodossa. Kysely on suunnattu Porvoolaisille, jotta saadaan paikallisten 

näkökulmaa esille. Etsin myös tietoa internetistä, Porvoosta ja Porvoolaisille suunnatuista 

Facebook-ryhmistä, sekä käytän myös omaa tietämystä. Oma tietämykseni perustuu sii-

hen, että olen kotoisin Porvoosta sekä minulla on siellä laaja verkosto.  

 

Lopputuloksena työstä syntyy produkti, tuotos ja tässä tapauksessa se on opas. Op-

paassa esitellään Porvoon parhaat palat paikallisten silmin. Esittelen porvoolaisten lempi-

tekemistä ja -kohteita sekä vinkkejä, jossa tuodaan esille muun muassa ruokamatkailua. 

Suunnitelmissa on käydä kuvaamassa paikat ja tekemiset itse, jotta lopputuloksesta tulisi 

mahdollisimman eheä. Produkti toteutetaan Canvan avulla omaa visuaalista silmää hyö-

dyntäen.  
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2 Porvoo ja kotimaanmatkailu 

Tässä luvussa käsittelen Porvoota ja kotimaanmatkailua. Kerron Porvoosta matkailukoh-

teena sekä kotikapunkina. Avaan Porvoon matkailua lukuina sekä ravintola- ja majoitus-

tarjontaa. Kerron lopuksi Suomen kotimaanmatkailusta ja matkailijatyypeistä sekä avaan 

keskeisiä käsitteitä aiheeseen liittyen.  

 

2.1 Porvoo matkailukohteena 

Porvoo on Etelä-Suomessa sijaitseva (kuva 1) noin 50 000 asukkaan kaupunki, johon 

matkustaa Helsingistä noin tunnissa. Matkailukaupunkina Porvoo on hyvin suosittu, eten-

kin kesällä. Porvoon tunnetuin nähtävyys on sen vanhakaupunki, mutta siellä riittää nähtä-

vää myös ympäri vuoden. Porvoosta löytyy paljon tekemistä niin matkailijoille kuin paikalli-

sillekin. Kohde sopii erinomaisesti kaupunki- ja aktiivimatkailijoille. (Kahnji 2020.) Porvoo 

on suosittu päiväkävijöiden keskuudessa. Päiväkävijä ei yövy kohteessa matkansa ai-

kana, vaan saapuu ja lähtee kohteesta saman päivän aikana. Päiväkävijä viettää aikaa 

kohteessa alle 24 tuntia. Vuonna 2016 tehdyssä tutkimuksessa Porvoon kesämatkaili-

joista 78 % olivat päiväkävijöitä. Tämän selittää Porvoon loistava sijainti, sillä suurin osa 

kävijöistä olivat Uudeltamaalta. Suurin kohderyhmä ovat pariskunnat ja perheet, joiden 

syy matkustaa Porvooseen on lomamatka. Matkailijoista suurin osa ovat 25–54-vuotiaita. 

Matkailijoita vetää Porvooseen sen miljöö. Porvoota pidetään kauniina kaupunkina, josta 

löytyy tunnelmaa sekä kauniit maisemat. (Tutkimus- ja Analysointikeskus Oy 2016, 4, 6, 9; 

Tilastokeskus s.a.) Kuvasta 1 on havaittavissa, kuinka lähellä Porvoo on Suomen pääkau-

punkia Helsinkiä. Lyhyt matka mahdollistaa Porvoosta myös Helsinkiin saapuville matkaili-

joille helpon ja mutkattoman saapumisen.  
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Kuva 1. Porvoo kartalla (Google Maps 2021) 

 

Porvoo on selkeästi suosittu kaupunki kesällä (kuva 2). Vuonna 2019 kesäsesongin ai-

kaan Porvooseen saapui noin 26 400 kotimaanmatkailijaa, kun taas talvisesongin aikaan 

noin 12 200 kotimaanmatkailijaa. (Visit Finland 2019b.) Kesäsesonki on myös Porvoolle 

tärkein sesonki. Vuonna 2016 kesämatkailijat toivat Porvooseen yhteensä 36 miljoonaa 

euroa. (Tutkimus- ja Analysointikeskus Oy 2016, 3.) Vuonna 2018 tehdyn tutkimuksen 

mukaan Porvoo on neljänneksi suositelluin kaupunki kesämatkailijoiden keskuudessa. 

Suositelluin kaupunki oli Lappeenranta ja toisena Tampere. Samassa tutkimuksessa selvi-

tettiin, monta matkaa matkailija teki kesällä kotimaassa. Keskimäärin matkoja tehtiin neljä 

ja kaupungeista suosituin oli Helsinki. Porvoo sijoittui kolmanneksitoista. (Tutkimus- ja 

Analysointikeskus Oy 2016, 2.) 
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Kuva 2. Matkailijoiden saapumiset matkailusesongin mukaan (Visit Finland 2019b) 

 

Vuonna 2019 Porvooseen saapui yhteensä 84 915 matkailijaa, joista 69 508 oli kotimaisia 

ja 15 407 ulkomaisia (Visit Finland 2019a). Majoitusliikkeiden keskimääräinen kapasiteetti 

oli 10 kappaletta ja huoneiden kapasiteetti 552. Huoneiden käyttöaste oli 47,6 %. (Visit 

Finland 2020.) Otin vertailuun vuoden 2019 ja 2020 tilastoja, koska vuosi 2020 oli poik-

keusvuosi koko maassa. Vuonna 2020 Porvooseen saapui yhteensä 56 430 matkailijaa, 

joista noin 52 798 oli kotimaisia ja 3 632 ulkomaisia. Vuonna 2020 matkailijoiden määrä 

laski 34 % vuodesta 2019. (Visit Finland 2019a.) Porvoossa rekisteröityjä majoitusliikkeitä 

vuonna 2020 oli 10 ja huoneita 517. Huoneiden käyttöaste oli 30 %. Vuoden 2020 rekiste-

röityjen majoitusliikkeiden käyttöasteessa tapahtui selkeä muutos vuoteen 2019 verrat-

tuna. (Visit Finland 2020.) 

 

2.2 Majoitus ja ruoka Porvoossa 

Porvoon majoituspalvelut ovat monipuolisia ja uniikkeja. Vaihtoehtoja ovat esimerkiksi tun-

nelmallinen kartanokylpylä, romanttinen B&B, putiikkihotelli vanhassa kaupungissa, mökki 

saaristossa tai majoitus keskustassa. Näiden lisäksi on mahdollista yöpyä myös leirintä-

alueella. (Visit Porvoo d.) Porvoossa myös paikalliset mahdollistavat matkailijoille yöpymi-

sen paikallisten kodeissa. Porvoossa on yhteensä 173 Airbnb majoitusta, joista löytyy eri-

tyyppisiä vaihtoehtoja esimerkiksi Vanhan kaupungin ytimestä tai Pellingistä, Porvoon 

saaristosta. (Airbnb 2021.) 
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Ravintolatarjonta Porvoossa on laaja ja tarjontaa kasvaa jatkuvasti. Tällä hetkellä ravinto-

loita ja kahviloita on hieman yli 40 ja tarjonta on monipuolista. Ruokailukokemuksia on 

mahdollista kokea esimerkiksi historiallisissa 1800-luvulla rakennetuissa puutaloissa. (Vi-

sit Porvoo e.) Ravintoloiden lisäksi Porvoo tarjoaa kesällä myös muita ruokaelämyksiä. 

Yksi hyvä esimerkki on ruokatapahtuma Smaku Porvoo. Vuonna 2021 Smaku järjestetään 

jo kuudennetta kertaa. Smaku kokoaa paikalliset ravintolat ja kahvilat yhteen, jossa jokai-

nen paikka tarjoaa vähintään yhden maisteluannoksen alku-, pää- tai jälkiruoka-annok-

sesta. Smaku-annoksia tarjoillaan kaksi viikkoa, jonka aikana niitä on mahdollista käydä 

maistelemassa mukana olevissa ravintoloissa. (Smaku 2020.) 

 

2.3 Porvoon nähtävyydet 

Vanha Porvoo ja sen punaiset ranta-aitat ovat yksi valokuvatuimmista maisemista Suo-

messa. Vanhassa Porvoossa on useita ravintoloita ja kahviloita, romanttisia hotelleja, 

kauppoja ja putiikkeja. Vanhakaupunki on Porvoolle hyvin tärkeä ja tavoitteena on edistää 

kestävää matkailua. Kaupungin toiveena on, että vanhaa kaupunkia kunnioitetaan. (Visit 

Porvoo a.) Vanhassa Porvoossa sijaitsee myös kaupungin tunnetuin rakennus, Porvoon 

Tuomiokirkko. Kirkko on rakennettu jo 1400-luvulla. (Visit Finland s.a.) Vanha Porvoo ja 

Tuomiokirkko on myös tutkitusti hyvin suosittuja matkailukohteita. Vuonna 2016 yhdeksän 

kymmenestä Porvoon kesämatkailijasta vieraili Vanhassa Porvoossa matkansa aikana. 

Tuomiokirkkoa kävi katsomassa lähes kaksi viidestä matkailijasta. (Tutkimus- ja Analy-

sointikeskus Oy 2016, 6.) 

 

Vanhan kaupungin lisäksi Porvoossa on paljon muutakin nähtävää ja tekemistä. Taiteen 

ystäville löytyy lukuisia gallerioita ja museoita, kuten tunnetun runoilijan J.L. Runebergin 

koti. Puhdas suomalainen luonto näkyy myös Porvoossa. Tekemistä löytyy pelloilta, met-

sistä, järvistä, joelta ja saaristoista. (Visit Porvoo b, c.) Doerz-sivuston kautta on myös 

mahdollista varata paikallisia oppaita. Paikallisen voi varata esimerkiksi esittelemään van-

haa kaupunkia tai heidän kanssaan voi leipoa ja samalla kuunnella tarinoita Porvoosta. 

Doerz-alusta yhdistää matkailijan ja paikallisen sekä tarjoaa matkailijoille parhaan mahdol-

lisen elämyksen matkustettavassa kohteessa. (Doerz 2021.) 

 

2.4 Porvoo kotikaupunkina 

Porvoo on kaksikielinen kaupunki hyvällä sijainnilla. Paikalliset arvostavat sen luonnonlä-

heisyyttä sekä Porvoon monipuolisuutta. Porvoon kaupunkistrategiassa mainittiin, että 

kaupungissa panostetaan ilmastotyöhön. Ilmastotyöllä halutaan lisätä hyvinvointia sekä 

edistää palveluita asukkaille ja matkailijoille. Kaupunki pyrkii tukemaan paikallisten kestä-
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viä elämäntapoja ja kannustaa heitä aktiivisesti ympäristöystävällisiin valintoihin. Rakenta-

misessa kaupungin tavoitteena on ottaa huomioon myös viheryhteyden ja luonnonlähei-

syyden säilyttäminen. (Porvoo 2018.)  

 

Porvoon tavoitteena on, että väestö kasvaisi 0,5 % vuodessa, mutta vuonna 2019 väestö 

kasvoi vain 0,25 %. Tämän seurauksena vuonna 2020 panostettiin keskustan ja sen lä-

hiympäristön kehittämiseen. Vuonna 2020 tehdyn Muuttohalukkuus kaupunkeihin -tutki-

muksen mukaan Porvoo sijoittui neljänneksi mielikuva kaupungista asuinpaikkana vertai-

lussa. Tutkimuksessa arvioitiin kaupunkien kokonaismielikuvaa. Porvoon mielikuvateki-

jöitä olivat turvallisuus asua ja elää, viihtyisä asuinympäristö ja hyvä kasvuympäristö lap-

sille. (Porvoo 2020.)  

 

2.5 Kotimaanmatkailun merkitys 

Kotimaanmatkailun merkitys paikallisille yrityksille on suuri. Työ- ja elinkeinoministeriön 

tutkimuksen mukaan yrityksien ja organisaatioiden asiakkaista 63 % on kotimaanmatkaili-

joita. Kotimaanmatkailijoilla on suuri painoarvo matkailuyrityksien asiakaskunnassa. Aluei-

den välillä on myös eroja. Esimerkiksi Uudellamaalla 67 % asiakkaista oli kotimaanmatkai-

lijoita, kun taas Lapissa vain 34 % oli kotimaasta. Kotimaiset yrityksen ovat sanoneet, että 

kotimaanmatkailu on tärkeää ja sen merkitys on suuri. (Työ- ja elinkeinoministeriö 2021, 

36, 37, 43.)  

 

Kotimaanmatkailu määritellään matkaksi, joka tehdään omassa kotimaassa, paikkaan, 

joka on tavanomaisen elinpiirin ulkopuolella. Oleskelua tapahtuu yhtäjaksoisesti korkein-

taan 12 kuukautta. Kotimaanmatkailun tarkoituksena voi olla vapaa-aika, liikematka tai jo-

kin muu. (Tilastokeskus s.a.) Ilmastonmuutos-, vastuullisuus- ja lähimatkailu-trendit kasva-

vat suosiotaan ja näiden trendien uskotaan vaikuttavan positiivisesti kotimaanmatkailuun. 

Lisäksi kotimaanmatkailua edistävänä trendinä pidettiin luonto- ja hyvinvointimatkailua. 

Esimerkiksi ulkona tapahtuva tekeminen on nouseva trendi nuorten parissa. (Työ- ja elin-

keinoministeriö 2019, 44.) 

 

Kotimaanmatkailun kehitystä rajoittavat useat tekijät. Matkailutoimijoiden mielestä rajoitta-

vimmat tekijät ovat hintataso ja kilpailevat ulkomaiset kohteet. Kotimaanmatkailun arvioi-

daan olevan yhtä kallista kuin ulkomaanmatkailu, tai jopa kalliimpaa. Hintatason haas-

teena on suomalaisten haluttomuus maksaa laadusta kotimaassa. Muita rajoittavia teki-

jöitä olivat mm. vähäiset markkinointiresurssit, vähäiset julkisen liikenteen yhteydet, suo-

malaisen loma-aikojen sijoittuminen, kausityövoiman saatavuus, puutteelliset myyntikana-
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vat sekä yhteistyön puute. Alueellisten toimijoiden haastatteluissa koskien kotimaanmat-

kailun kehittämistarpeita nousi esille tietoisuuden lisääminen eri Suomen paikkakuntien 

ominaispiirteistä ja piilotetuista helmistä. (Työ- ja elinkeinoministeriö 2019, 45, 52.) 

 

2.6 Kotimaanmatkailun matkailijatyypit  

Yleensä kohderyhmää määriteltäessä lähdetään liikkeelle perustiedoista: ikä, sukupuoli ja 

asuinpaikka. Perustietojen jälkeen on hyvä miettiä hieman syvemmälle kohderyhmän elä-

mään, esimerkiksi minkälaisessa elämäntilanteessa he ovat tai mitkä ovat heidän kiinnos-

tuksensa kohteita. Kohderyhmä on hyvä rajata mahdollisimman tarkasti, jotta pystytään 

kohdistamaan heille suunnattua viestintää ja löydetään oikeat kanavat, josta kohderyhmä 

tavoitetaan. (Orpana 2017.) 

 

Työ- ja elinkeinoministeriön kokoamien aineistojen avulla on luotu viisi eri matkailijatyyp-

piä: kaupunkilomailijat, kyläilijät ja mökkeilijät, aktiivilomailijat, nautiskelijat sekä kulttuu-

rista ja luonnosta nauttivat (kuva 3). Kaupunkilomailijoiden kiinnostuksen kohteita ovat 

mm. ruoka- ja ravintolapalvelut, nähtävyyksien katsominen sekä kulttuuri, teatteri ja mu-

seot. Kyläilijät ja mökkeilijät vierailevat usein omalla ja sukulaisten mökeillä tai vierailevat 

sukulaisten ja tuttavien luona. Aktiivilomailija on nimensä mukaan matkailijatyypeistä kai-

kista aktiivisin ja heillä on lukuisia kiinnostuksen kohteita. Kiinnostuksen kohteita ovat mm. 

erilaiset urheiluaktiviteetit kuten golf, pyöräily, veneily ja hiihto, mutta heitä kiinnostaa 

myös tapahtumat tai omalla ja sukulaisten mökillä käyminen. Nautiskelijat nauttivat mm. 

kylpylöistä, hyvinvointipalveluista, ostoksilla käymisestä sekä ruoka- ja ravintolapalve-

luista. Kulttuurista ja luonnosta nauttivia kiinnostavat vaeltaminen, kansallispuistot, nähtä-

vyyksien katseleminen sekä kulttuuri, teatteri ja museot. (Työ- ja elinkeinoministeriö 2021, 

47–48.)  

 

Kuva 3. Kotimaanmatkailijatyypit (Työ- ja elinkeinoministeriö 2021) 
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Matkailijatyypeistä nuorimpia ovat nautiskelijat ja aktiivilomailijat. Kaikkein vanhimpia ovat 

kyläilijät ja mökkeilijät sekä toisena kaupunkilomailijat. Kyläilijöistä ja mökkeilijöistä yli puo-

let ovat yli 55-vuotiaita. Matkailijatyypeistä kaupunkimatkailijoita kiinnostaa vähiten koti-

maanmatkailu. Syitä siihen on rahanpuute, liian kalliit matkat ja kotimaasta ei löydy heille 

kiinnostavia kohteita tai tapahtumia. Kyläilijöiden ja mökkeilijöiden syitä matkustaa koti-

maassa ovat helppous ja turvallisuus. Esteitä kotimaanmatkailulle on liian kalliit matkat 

sekä rahanpuute. Aktiivilomailijat matkustavat matkailijatyypeistä kotimaassa eniten. Syitä 

kotimaanmatkailuun ovat turvallisuus, halu tukea kotimaista yrittäjyyttä, helppous, vastuul-

lisuus ja ajansäästö. Esteitä on kalleus, halu matkustaa ulkomaille, huono tiedonsaanti 

kiinnostavista kohteista ja ostamisen hankaluus. Nautiskelijaa estää rahanpuute, halu 

matkustaa ulkomailla ja jälleen liian kalliit matkat. Syitä matkustamiseen on turvallisuus, 

helppous, halu tukea kotimaista yrittäjyyttä ja vastuullisuus. Kulttuurista ja luonnosta naut-

tivien osuus suomalaisista kotimaanmatkailijoista oli suurin, 24 %. Syitä kotimaanmatkai-

luun on kaikki kestävyyteen ja vastuullisuuteen liittyvät tekijät. Esteitä on matkojen arvok-

kuus, rahanpuute ja halu matkustaa ulkomaille, mutta näistä huolimatta tämä matkailija-

tyyppi matkustaa silti myös kotimaassa. (Työ- ja elinkeinoministeriö 2021, 49–78.) 
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3 Ruokamatkailu ja paikallisuus 

Tässä luvussa määrittelen mitä ruokamatkailu on, mikä ruokamatkailun tilanne maailmalla 

on tällä hetkellä ja mitä sen kehittämisessä tulisi ottaa huomioon. Avaan työhön liittyen 

keskeisiä ruokamatkailutrendejä sekä tuotteita ja aktiviteetteja. Kerron myös lyhyesti ruo-

kamatkailusta Suomessa ja Suomen ruokamatkailustrategiasta 2020–2028.   

 

3.1 Ruokamatkailun määritelmä  

Viime vuosikymmenen aikana ruokamatkailu on kasvanut huimasti kahdesta pääasialli-

sesta syystä: ihmisten halu tietää, mistä heidän ruokansa tulevat sekä toiveesta löytää uu-

sia ruokia ja ruoanlaittotapoja (Stanley & Stanley 2015, 3). World Food Travel Association 

on määritellyt ruokamatkailun seuraavasti: ruokamatkailu on tekemistä, jossa matkuste-

taan kohteen maun ja tunteen löytämiseksi. Ruokamatkailu pitää sisällään ruokaa rakas-

tavien matkailijoiden lisäksi myös juomaa rakastavat matkailijat. Määritelmä on laaja, sillä 

se pitää sisällään sekä maatilavierailijat että kulinaristit. Ruokamatkailua ei tarvitse myös-

kään tehdä toiseen maahan tai edes toiselle paikkakunnalle, vaan paikallisetkin voivat olla 

ruokamatkailijoita vierailemalla naapuriasuinalueisiin. (World Food Travel Association 

2020, 5.) Väitetään myös, että ruokamatkailu on matkailijan vuorovaikutusta paikan 

kanssa ruoan välityksellä. Ruokamatkailussa ruoka on kulttuurikokemus, jossa aitouden 

etsiminen on tärkein motiivi. Ruoka määrittää paikan keittiön. Ruoka edustaa perinteitä, 

tarinoita ja symboleita, mutta matkailija mahdollistaa kokemuksen ja vuorovaikutuksen si-

toutumisen avulla. (Ellis, Park, Kim & Yeoman, 2018.) 

 

Ruokamatkailun yhtenä tärkeänä motiivina on paikallinen ruoka ja sen myötä tutustutaan 

kohteeseen syvemmin (Havas & Adamsson 2020, 6). Ruokamatkailulla on suuri merkitys 

kohteille matkailualalla, koska se kasvattaa matkailijoiden tietoisuutta paikallisesta ruoka-

kulttuurista, se houkuttelee ympäristöystävällisempiä ja kunnioittavimpia matkailijoita sekä 

sillä on taloudellinen vaikutus kohteelle. Suosittuja ruokamatkailukokemuksia ovat esimer-

kiksi ruokakierrokset, ruoanlaittokurssit, viininmaistelut, panimokierrokset, tuottajavierailut 

ja markkinat. Ruokamatkailuklusteri (kuva 4) yhdistää 20 eri toisiinsa liittyvää sektoria. 

Klusteri sisältää ravintola- ja juoma-alan, matkailualan ja muut aiheeseen liittyvät yritykset 

ja organisaatiot kuten yliopistot ja ammattikorkeakoulut. (World Food Travel Association 

s.a.) 
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Kuva 4. Ruokamatkailuklusteri (World Food Travel Association s.a.) 

 

Ruokamatkailun tulevaisuus näyttää positiiviselta, mutta on myös tekijöitä, jotka voivat vai-

kuttaa negatiivisesti ruokamatkailuun seuraavan kahden vuoden aikana. Asiantuntijat ker-

tovat, että isoimmat uhat ovat autenttisien paikalliskokemuksien ylläpitäminen, sillä aikaan 

kun ne kehittyvät maailmanlaajuisesti standardiksi, lisäksi vaikeus ylläpitää pienyrityksiä. 

Asiantuntijoista alle 50 % on ollut tyytyväisiä siihen, miten hyvin ruokamatkailuyritykset 

ovat saavuttaneet tavoitteita. Tavoitteena on tarjota uniikkeja kokemuksia, jonka avulla 

tarjotaan paikan aitoja makuja sekä autetaan vierailijaa oppimaan paikallisuudesta. Asian-

tuntijat sanovat, että ruokamatkailuala tarvitsee kehitystä parempaan suuntaan. Kohteiden 

tulisi keskittyä siihen, että ruokamatkailuyritykset tarjoisivat aitoja elämyksiä ja että toi-

minta ei olisi vain hauskaa, vaan myös opettavaista. (World Food Travel Association 

2020, 6, 15.)  

 

On myös tekijöitä, jotka vaikuttavat positiivisesti ruokamatkailun kehitykseen. Positiivisim-

mat ruokamatkailuun vaikuttavat tekijät keskittyvät pääasiassa kuluttajien käyttäytymi-

seen. Asiantuntijat ennustavat, että vaikuttavimmat tekijät ruokamatkailun kehitykseen 

ovat matkailijoiden kasvava tietoisuus ruosta ja juomasta ennen matkaa. Tämän lisäksi 

milleniaalit ja Z-sukupolvi ovat halukkaita etsimään lisää ruoka- ja juomakokemuksia. 

Muita tärkeitä tekijöitä ruokamatkailun kehitykseen ovat ruoka- ja juomaviihdeohjelmat 
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tv:ssä, verkossa ja sosiaalisessa mediassa. Asiantuntijat toivoisivat, että ruokamatkailuyri-

tykset panostaisivat enemmän tarjoamaan matkailijoille ikimuistoisia kokemuksia ja vah-

vistamaan paikallista yhteisöä. (World Food Travel Association 2020, 6, 12.) 

 

Ruokamatkailua kehitettäessä on tärkeä ottaa huomioon myös nuori sukupolvi. Lapset 

ovat tärkeä asiakasryhmä, koska he ovat tulevaisuus. Ennen maanviljelijät ovat olleet hy-

vin varovaisia päästäessä lapsia maatilalle turvallisuussyistä, mutta nykyään halutaan si-

touttaa koko perhe ruokamatkailuun. Nuoret on otettava mukaan ruokamatkailuun, sillä 

jos lapset ovat mukana ja viihtyvät, niin heidän vanhempansa pystyvät rentoutumaan ja 

nauttimaan palveluista kokonaisvaltaisemmin. (Stanley & Stanley 2015, 30.) Oppiminen 

alkaa kotoa ja jatkuu koulussa, ne luovat perustan oppimisen jatkumolle. Ruokakasvatus 

voisi noudattaa samaa mallia. Nuoret saadaan kiinnostumaan enemmän paikallisesta ruo-

asta ja juomasta tarjoamalla keinoja, joilla turvataan paikallinen ja kestävä ruokamatkailu 

tulevaisuudessa. (World Food Travel Association 2020, 30.) Ruokamatkailun tuotesuosi-

tuksissa 2020 on mainittu, että huomioon tulisi ottaa myös lapset. Lapsille tulisi jutella ja 

muistaa heitä myös omilla annoksillaan. Lapsille voidaan tarjota samaa ruokaa, mutta olisi 

hyvä ottaa huomioon pienempi annoskoko. Ruokamatkailun tuotesuositukset 2020 on 

luotu matkailualan yrityksille tuottamaan laadukkaita ja elämyksellisiä ruokamatkailutuot-

teita. (Havas, Adamsson & Hook 2020, 2, 7.) 

 

3.2 Ruokamatkailutrendejä 

Elämyksellinen ruokailu ravintolassa, kaupungissa tai maalla on muuttumassa. Kulinaris-

tista tarjontaa on mahdollista kehittää niin, että ruokailua olisi tarjottavissa matkailijoille oi-

keassa paikassa oikeaan aikaan. Lisäksi ruokailu tulisi vastata ruokamatkailusta kiinnos-

tuneiden kysyntään. Foodtruck-käsite on kasvattanut suosiotaan samalla, kun ruokailuko-

kemuksista on tullut enemmän tilapäisempiä, liikkuvampia ja tilattavampia. Ruokarekat 

mahdollistavat sen, että useammat yritykset voivat tavoittaa kuluttajia ruoallaan. Ravinto-

lan perustamisen ja ruokarekkaan sijoittamiseen välillä voi olla suuri hintaero, mikä tekee 

siitä myös vähemmän riskialttiin liiketoiminnan kannalta. (Visit Sweden 2020, 6.) Uusien 

ruokien löytäminen ja matkailijalle tuntemattomat kohteet ovat tärkeitä motivaation lähteitä 

matkalle. Uusien makujen löytäminen aliarvostetuissa kulinaristisissa kohteissa, on mah-

dollisuus matkailijalle heittäytyä ja astua ulos omalta mukavuusalueelta. (LAB8 2019.) 

 

Paikallisuudesta on tullut kaupallisesti merkittävä voima. Overthrow II -strategiakirjassa 

mainitaan kymmenen eri strategiaa, joista yksi oli ”Local Heroes”. Kyseisessä strategiassa 

yrityksen kilpailuetu on paikallisuus. Yritykset ovat ylpeitä omasta identiteetistään ja juuris-

taan ja pyrkivät välttämään olemasta tylsiä. Suomessa esimerkiksi Kyrö Distillery on laa-
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jentanut liiketoimintaansa paikallisuuden avulla. Kyrö Distillery korostaa markkinoinnis-

saan sen kotikylänsä historiaa ja suomalaisen luonnon erityispiirteitä. Toinen esimerkki on 

pienpanimo Laitila, joka ei ole hakenut vaikutteita Yhdysvalloista, vaan on pitäytynyt pai-

kallisuudessa. (Halme 2019.) Mitä sitten paikallisuus on? Sanakirja määrittää paikallisuu-

den ”jossain lähellä”, mutta se ei riitä, kun pyritään kehittämään ruokamatkailua. Yksi Yh-

dysvaltain suurimmista elintarvikekauppiaista määrittelee, että ruoka on paikallista, jos se 

pystytään toimittamaan kauppaan 24 tunnin sisällä. (Stanley & Stanley 2015, 27.) Paikalli-

silla elintarvikkeilla tarkoitetaan ruokia tai juomia, jotka valmistetaan kohteessa ja joita 

mainostetaan paikallisina. Paikallisuuden määritelmä riippuu myös paljon matkailijasta. 

Esimerkiksi, kun Kanadalainen Ontarion asukas vierailee kanadalaisessa kaupungissa 

Niagaralla ja haluaa ostaa paikallista viiniä, etsii hän Niagaran alueella tuotettuja viinejä. 

Kun taas matkailija, joka saapuu Yhdysvalloista Kanadaan, voi pitää mitä tahansa kana-

dalaista viiniä alueesta riippumatta paikallisena, kuluttaessaan viiniä Kanadan matkallaan. 

(Smith & Xiao 2008, 290.) 

 

Yksi ruokamatkailun trendeistä on autenttisuus ja paikallisuus. Ruokamatkailu voi toimia 

keinona suojella paikallisia ruokaperinteitä, -kulttuuria ja raaka-aineita. On tärkeä keskittyä 

yhä enemmän paikallisen keittiön ainutlaatuisuuden edistämiseen, sen sijaan, että yritet-

täisiin sisällyttää tai seurata ideoita ulkomailta. Useat kohteet hyväksyvät vähitellen paikal-

lisen gastronomian, kansainvälistymisen sijaan. Kohteet kääntyvät paikallisten tuotteiden 

puoleen, mitkä edustavat heidän perinteitänsä sen sijaan, että niissä seurattaisiin sokeasti 

kansainvälisiä ideoita. Yhä useammat matkustajat haluavat korvata maailmanlaajuiset 

massatuotteet ja halvat tarjoukset paikallisesti hankituilla, ja siten aidoilla kokemuksilla. 

Jos matkailija haluaa kokea ja tutustua paikalliseen kulttuuriin, kannattaa hänelle suosi-

tella vierailemista paikallisilla ruokamarkkinoilla, katuruokakojuilla tai paikallisten opasta-

milla gastronomisilla kierroksilla. (LAB8 2019.)  

 

Halu kokea paikallisuutta on kasvanut sen myötä, kun matkustamisen ilmastovaikutukset 

ovat herättäneet enemmän huomiota. Matkailijat usein valitsevat jotain mitä kotoa ei 

löydä. Matkailijoiden halu kokea jotain ainutlaatuista turistien suosimien katujen ulkopuo-

lelta on yleistynyt. Etäisyys pellolta pöytään pienenee. Ruotsissa kiinnostus paikalliseen 

ruokaan merkitsee sitä, että paikallisilla elintarviketuottajilla on mahdollisuus tavoittaa 

enemmän kotimaanmatkailijoita. Kotimaanmatkailijat voivat sitten jakaa kokemuksensa 

läheisille tai jopa kansainvälisille matkailijoille. (Visit Sweden 2020, 8–11.) 

 

Ruokamatkailijoiden etsiessä aitoja makuja, on paikallisjuomien suosio heidän keskuudes-

saan kasvanut. Ruotsissa ruokamatkailijoista 71 % juo paikallista olutta vähintään puolella 

matkoistaan. Jatkossa ruokamatkailussa pitäisi keskittyä mm. luomaan valikoimia, joissa 

on enemmän makuja, nostamaan tuotteen ainutlaatuisuutta, antaa ruoalle paikallinen 
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merkitys ja luoda interaktiivisia kokemuksia. Rakentamalla valikoima, joka viittaa paikalli-

siin kokemuksiin stimuloimalla matkailijan kaikkia aisteja. Paikallisten ruokien valikoimaa 

tulee edelleen kehittää niin, että siitä syntyy mielenkiintoinen ruokakokemus. Antamalla 

ihmisten nähdä, mistä ruoka tulee ja ehkä jopa osallistaa matkailijoita ruoan tekemiseen 

tai keräämiseen. Tämä tarjoaa yhteyden aitoon paikallisuuteen sekä antaa enemmän ar-

voa ikimuistoiselle ruokaelämykselle. Kertomalla matkailijalle tuotannosta ja mahdollista-

malla paikallisista perinteistä tai henkilöistä ainesosien ja ruoan takana. (Visit Sweden 

2020, 8–11.) 

 

Ruokatarinat ja tarinallistaminen ovat yksi ruokamatkailun trendeistä. Matkailuyritykset 

ovat ottaneet tarinallistamisen osaksi heidän viestintäänsä. Kohteet, jotka ovat kehittäneet 

ruokamatkailustrategiaansa, käyttävät nyt tarinallistamista uusien ruokakokemuksien 

suunnitteluun sekä matkailijoiden tunteiden herättämiseen. Jokainen ateria on tarina ja yh-

teys ruokamatkailun ja matkailijan välillä voi kehittyä vain tarinoiden kautta. Tarinat anta-

vat matkailijalle merkityksen. (LAB8 2019.) 

 

Kun puhutaan elintarvikealan tulevista trendeistä, yksi esimerkki on ”back-to-basics” -

trendi. Back-to-basics -trendi koskee elintarvikkeiden laatua, ruoan valmistustapaa, raaka-

aineiden alkuperää, lisäaineita ja ympäristövaikutuksia. Kuluttajat haluavat syödä terveelli-

sesti ja yleinen käsitys on, että terveelliset, puhtaasti ja rehellisesti tuotetut raaka-aineet 

ovat avain terveelliseen ruokavalioon. Kun teknologia mullistaa yhteiskuntaa, ruoan juu-

rille palaaminen on eräänlainen vastareaktio ympärillämme tapahtuvalle digitalisaatiolle. 

(EY 2015.)  

 

3.3 Ruokamatkailutuote 

Koska matkailijat syövät ja juovat monta kertaa päivässä, on ymmärrettävää, että yleisim-

mät ruokamatkailutuotteet ja -aktiviteetit liittyvät syömiseen. Yleisimpiä ruokamatkailu akti-

viteetteja ovat: ravintolassa vierailu ikimuistoisen kokemuksen saamiseksi, syöminen fine-

dining ravintolassa, syöminen ruokarekoissa ja syöminen tai juominen kuuluisassa ravin-

tolassa tai baarissa. (World Food Travel Association 2020, 40.) 

 

Matkailualan yrityksille on laadittu ruokamatkailun tuotesuositukset auttamaan kehittä-

mään ja luomaan elämyksellisen, laadukkaan ja kannattavan ruokamatkailutuotteen. Olen 

poiminut muutaman tuotesuosituksen tähän osioon. Onnistunut ruokamatkailutuote tulisi 

suosia paikallisuutta kaikissa muodoissa. Suosi paikallisia raaka-aineita, kerro paikalli-

sesta ruokakulttuurista, määrittele paikallisuus ja autenttisuus konkreettisesti ja muista eri 

kohderyhmien toiveet sekä monipuoliset ruokavaihtoehdot. Suomalainen ruoka on puh-

dasta, terveellistä, ainutlaatuisen maukasta ja usein myös vastuullista. Elämyksellisyys, 
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luonto ja ruuantekijät ovat tärkeitä ominaisuuksia suomalaisessa ruokamatkailutuotteessa. 

Ruoan esillelaitto on ruokamatkailutuotteissa myös tärkeää. Kaunis esillelaitto, toimivatar-

joiluprosessi ja suomalainen muotoilu. Toimivissa tuotteissa tulisi ottaa huomioon myös 

erityisruokavaliot: allergiat sekä vapaaehtoiset ja kulttuuriin liittyvät ruokavaliot. (Havas, 

Adamsson & Hook 2020, 3, 6.) 

 

3.4 Ruokamatkailu Suomessa 

Suomalainen ruokamatkailu on mm. ravintolaruokailua, katuruokailua, suomalaisen ruoan 

tekemistä ohjatusti, erilaisia luontoon liittyviä ruokamatkailutuotteita, tapahtumia ja toreja. 

Suomessa ruokamatkailutuotteet perustuvat kohteen paikallisuutteen ja tarinoihin. Ruoka-

matkailua parhaimmillaan on, kun matkailija pääsee mahdollisesti osallistumaan ja oppi-

maan uutta, josta syntyy matkailijalle elämys. Tarinat, paikallisuus ja puhtaus liittyvät vah-

vasti suomalaiseen ruokamatkailuun. Suomessa ruokamatkailun visio on ”Hungry for Fin-

land – Ruoka elämykselliseksi ja ostettavaksi osaksi Suomen matkailua vastuullisesti” ja 

missio on ”Mitä useampi kokki, sen maukkaampi soppa – ympärivuotista yhteistyötä”. 

Suomalaisen ruokamatkailustrategian ydinviestit ja tuoteteemat (kuva 5) ovat taste of 

place, pure and natural ja cool and creative. (Havas & Adamsson 2020, 8, 15, 27.)  

 

 

Kuva 5. Suomalaisen ruokamatkailustrategian ydinviestit ja tuoteteemat (Havas & Adams-

son 2020, 27) 

 

”Alueellinen ruokakulttuuri, suomalaisuus ja suomalainen elämäntapa maistuvat” (Havas 

& Adamsson 2020, 27). Taste of Place -tuotteissa pyritään hyödyntämään lähellä tuotet-

tua ruokaa ja raaka-aineita luonnosta. Alueiden ruokaperinteet saavat olla esillä. Ruoan 

kautta päästetään matkailija tutustumaan kohteen paikallisuuteen. Suomessa on jokamie-

henoikeudet, mikä mahdollistaa marjojen ja sienten keräilyn luonnosta. (Havas & Adams-

son 2020, 27.) 
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”Suomalainen puhdas ruoka tekee hyvää mielelle ja keholle” (Havas & Adamsson 2020, 

27). Pure and Natural -tuoteteema kertoo Suomen puhtaudesta, terveellisyydestä ja luon-

nollisuudesta. Suomessa on puhdasta ilmaa, vettä ja ruokaa. Puhtauden lisäksi ruoka on 

terveellistä, joka on hyväksi keholle. Suomen luonnosta saa puhtaita raaka-aineita kuten 

marjoja, yrttejä, sieniä, kalaa ja lihaa. Puhdas ja luonnollinen ruoka on myös vastuullista 

ruokaa, jossa hyödynnetään paikallisia raaka-aineita ja minimoidaan hävikki. (Havas & 

Adamsson 2020, 27.) 

 

“Uudenlaiset, rennot ja luovat ruokamatkailutuotteet” (Havas & Adamsson 2020, 27).  

Cool and Creative -tuoteteemassa näkyy rohkeus, omannäköisyys, välittäminen ja omis-

tautuneisuus. Tuotteet ovat omaperäisiä, jossa arkisistakin asioista voidaan luoda tuotteita 

ja elämyksiä. Cool and Creative -tuotteissa hyödynnetään luontoa ja suomalaisia ruokain-

novaatioita. Tuotteissa näkyy pohjoismaisuus, rentous ja se on sydämellä tehtyä. (Havas 

& Adamsson 2020, 27.)  

 

Ruokamatkailustrategiassa 2020-2028 on listattu viisi eri tavoitetta ruokamatkailun kehittä-

miseksi: parantaa ruokamatkailutarjonnan laatua, muuttaa kohderyhmien mielikuvaa suo-

malaisesta ruosta positiivisemmaksi, kasvattaa matkailutuloja ja matkailijoiden määrää 

Suomessa hyvien ruokaelämyksien avulla, hyödyntää ruokaa matkailutuotteissa ja kasvat-

taa ruokaan liittyvien elämysten paketointia, luoda kansainvälisillämarkkinoilla aktiivisesti 

toimiva kärkiyrittäjien ja kärkikohteiden verkosto ja kartoittaa kärkituotteiden määrää. (Ha-

vas & Adamsson 2020, 14.) 
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4 Produktin toteutus 

Tässä luvussa kerron, miten opinnäytetyön lopputulos eli opas syntyi. Prosessikuvauk-

sessa on avattu projektin etenemistä vaihe vaiheelta. Avaan jokaista vaihetta ja kerron mi-

ten lopputulos eli opas on syntynyt. Oppaan toteuttamisen yksi olennaisista vaiheista oli 

oppaan sisältöä tukeva kysely porvoolaisille. Tässä luvussa kerron myös kyselyn toteutuk-

sesta ja sen tuloksista. Lopuksi kuvaan vielä oppaan luomisesta tarkemmin.  

 

4.1 Oppaan luomisen prosessikuvaus 

Prosessikuvaus (kuva 6) avaa vaihe vaiheelta, miten opas syntyi. Ensimmäiseksi valitsin 

aiheen ja pohdin, minkälaisen lopputuloksen haluan opinnäytetyöstä syntyvän. Sen poh-

jalta lähdin kirjoittamaan tietoperustaa, jossa käsittelin opinnäytetyöhön liittyviä oleellisia 

käsitteitä ja aiheita. Tietoperustaa tehdessä samanaikaisesti aloitin havainnoimaan ja so-

vin tapaamisen Porvoo -asiantuntijan kanssa, jolta sain vinkkejä oppaan sisältöön. Seu-

raavaksi tein kyselyn (liite 1) ja analysoin sen tuloksia. Kyselyn tulosten analysoinnin jäl-

keen siirryin tekemään opasta. Kun opas oli valmis, kysyin kommentteja muilta ja tein vii-

meistelyt. Viimeiseksi tein pohdintoja ja arvioinnin lopputuloksesta. 

 

 

Kuva 6. Produktin prosessikuvaus vaiheittain  

 

4.2 Havainnointi ja asiantuntijan vinkit 

Aloitin oppaan kohteiden havainnoin opinnäytetyöprosessin alkuvaiheessa heinäkuussa 

tietoperustan laatimisen jälkeen. Tein ei-osallistuvaa havainnointia opinnäytteeni produktin 

luomisen tukena, johon kuului havainnointia netissä oman tietämyksen pohjalta. Hain 

Googlen hakukentästä ”Porvoo paikallisten silmin”, joka ohjasi minut Porvoo.fi -sivuille. 

Toukokuu:

Tietoperusta

Heinäkuu:

Havainnointi ja 
asiantuntijan 

vinkit

Syyskuu:

Kyselyn luonti

Lokakuu:

Tulosten 
analysointi

Lokakuu:

Oppaan luonti

Lokakuu:

Kohteiden kuvien 
ottaminen

Marraskuu:

Kommentit ja 
viimeistely
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Linkki vei sivustolla ”elämykset” kohtaan, mutta missään ei käynyt ilmi, että paikat ja teke-

miset olisivat olleet paikallisten suosimia. Oman tietämyksen perusteella tiesin, että paikat 

eivät olleet tunnettuja. Havainnoinnissa kävin silmäillen läpi, mitä paikkoja Porvoo.fi- netti-

sivuilla oli mainittu. Seuraan myös sosiaalisessa mediassa paljon porvoolaisia. Tein ha-

vainnointia myös sitä kautta. Näin pystyin havainnoimaan, mitä paikalliset tekevät vapaa-

ajallaan Porvoossa. Sosiaalisesta mediasta löysin myös paljon paikallisia ruoka- ja juoma-

tuotteita, joita hyödynsin myöhemmin myös itse kyselyn (liite 1) laatimisessa. Havainnointi 

ei ollut niin isossa osassa opinnäytetyötäni kuin kysely, koska halusin nimenomaan itse 

paikallisten näkökulmaa oppaaseen kyselyn avulla.  

 

Havainnoinnin aikana, minulla tuli mieleen Porvoon matkailun asiantuntija, joka voisi aut-

taa minua sopivien kohteiden löytämisessä. Hän on toiminut pitkään matkailualalla ja on 

asunut Porvoossa pitkään. Hän on toiminut myös paikallisena oppaana Porvoossa. Sovin 

hänen kanssaan tapaamisen ja keskusteltiin mahdollisista kohteista, jotka eivät ole niin 

tunnettuja kotimaanmatkailijoiden keskuudessa. Kerroin hänelle opinnäytetyöni aiheen ja 

tavoitteet: opinnäytetyössä tarkoituksena on tutkia Porvoota pintaa syvemmältä ja etsiä 

paikallisten salaisuuksia. Tavoitteena on selvittää, mitä porvoolaiset tekevät omalla koti-

paikkakunnallaan vapaa-ajallaan ja luoda tarjonnasta sopiva opas kotimaanmatkailijoille, 

liittäen siihen ruokamatkailua. Tavoitteiden perusteella lähdimme keskustelemaan mah-

dollisista kohteista, jotka sopisivat oppaaseen (kuva 7).  

 

 

Kuva 7. Asiantuntijan ehdottamat kohteet oppaaseen 

 

Pellinki
Emäsalon 

kärki
Näsin kivi

Sikosaaren 
luontopolku

Hasselholm Paahtimo
Hamarin ranta 

ja Hamarin 
SEO

Maarin ranta

Jokiranta Tornikallio Benitas Café
Emäsalon 

kyläkauppa

Kahvikioski 
Porvoon torilla

Kokonniemi
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4.3 Porvoolaisille suunnattu kysely ja sen tulokset 

Produktityyppistä opinnäytetyötä tukemaan tein porvoolaisille suunnatun kyselyn (liite 1), 

jonka tavoitteena oli kartoittaa paikallisten lempipaikkoja ja -tekemistä sekä porvoolaisten 

käyttämiä paikallisia ruoka- ja juomatuotteita. Sen lisäksi tavoitteena oli kartoittaa porvoo-

laisten mielikuvaa Porvoosta yleisesti ja ruokamatkailukohteena. Tein kyselyn, jotta voisin 

hyödyntää tuloksia oppaan laatimisessa, esimerkiksi poimia tuloksista paikallisten suosi-

mia paikkoja Porvoossa, paikallisia tuotteita ja miten paikalliset kuvailevat Porvoota koti-

maanmatkailijalle. Kyseessä siis ei ole tutkimustyyppinen opinnäytetyö. Kvantitatiivinen 

määrällinen tutkimusmenetelmä kyselyn muodossa tehtiin nimenomaan tukemaan pro-

duktityyppistä opinnäytetyötä. Analysoin tuloksia suppeasti, jotta sain tarpeelliset tulokset 

opasta varten.  

 

4.3.1 Kohderyhmä 

Kyselyn kohderyhmänä oli täysi-ikäiset Porvoossa asuvat tai siellä ennen asuneet porvoo-

laiset. Kyselyn alkutekstissä mainittiin, että kysely on suunnattu porvoolaisille, jotta voitiin 

pois sulkea he, jotka eivät ole koskaan asuneet Porvoossa. Kyselyssä kysyttiin ikää ja su-

kupuolta, jotta saisin kokonaiskuvan osallistujista. Yksi kyselyn olennaisista kysymyksistä 

oli tieto siitä, miten kauan osallistujat ovat tai olivat asuneet Porvoossa. Sen avulla sain 

tiedon, ovatko osallistujat tuoreita porvoolaisia vai pitkään siellä asuneita.  

 

4.3.2 Kyselyn toteutus 

Kysely luotiin Webropolin avulla. Jaoin kyselyn julkisenlinkin Facebookissa Porvoolaisille -

ryhmässä, jossa oli 13 000 jäsentä. Ryhmä oli tarkoitettu porvoolaisille ja Porvoossa asu-

ville. Facebookissa on kaksi eri porvoolaisille suunnattua ryhmää. Päätin laittaa kyselyn 

ensiksi toiseen niistä, koska siellä oli enemmän jäseniä ja seurata saanko sieltä tarpeeksi 

vastauksia. Tavoitteena oli saada vähintään 100 vastausta. Avasin kyselylinkin 27.9.2021 

ja tavoitteena oli pitää sitä aktiivisena 1,5 viikkoa. Puolessavälissä minun oli tarkoitus 

muistuttaa paikallisia vastamaan kyselyyn ja julkaista kyselylinkki toisessa Facebook ryh-

mässä, jos en saisi tarpeeksi vastauksia. 

 

Kysely piti sisällään 14 kysymystä ja vastausajaksi arvoin noin 5 minuuttia. Testasin kyse-

lyn kahdella henkilöllä, jonka jälkeen vastausajaksi muutin noin 10 minuuttia. Lähdin pohti-

maan kysymyksiä sen kautta, miten tulokset tulevat auttamaan matkaoppaan rakentami-

sessa ja sen sisällön luomisessa. Tietoperustaa hyödyntäen muodostin kysymykset niin, 

että tuloksia voisi hyödyntää mahdollisimman paljon oppaaseen. Kysymystyyppejä oli mo-

nivalintakysymys, avoin kysymys, arviointiasteikko ja oletko samaa vai eri mieltä -kysy-

mys. Joissakin monivalintakysymyksissä oli myös vaihtoehtona ”muu”, siltä varalta, että 
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vaihtoehdoissa ei ollut vastaajalle sopivaa vaihtoehtoa. Kyselyn tärkeimmät kysymystyypit 

olivat avoimet kysymykset, sillä niiden avulla arvioin saavani parhaimmat tulokset opasta 

ajatellen. Pohdin, että jaksavatko vastaajat vastata viiteen avoimeen kysymykseen, mutta 

päädyin kuitenkin pitämään ne. Ajatuksena oli, että jos vastauksia tulisi hyvin avoimiin ky-

symyksiin, saisin parhaiten sisältöä oppaaseen.  

 

Tiedonkeruun toteutin Webropolin raportoinnin avulla. Avoimia kysymyksiä käsittelin Text 

Mining -työkalulla. Ensimmäiseksi poimin sitä hyödyntäen yleisimmin esiintyvien sanojen 

joukosta kohteita, jotka toistuivat useaan kertaan. Seuraavaksi luin kaikki vastaukset läpi 

ja poimin sieltä tekemisiä ja kohteita, joita voisin hyödyntää oppaassa. Vastauksia moni-

valintakysymyksiin tuli paljon, joten tein itselleni selkeät muistiinpanot vastauksista. Tällä 

tavoin tiedonkeruu selkeytyi. Monivalintakysymyksien vastaukista sain yleisen käsityksen 

vastaajista ja en käsitellyt niitä sen syvemmin.  

 

4.3.3 Tulokset 

Samana iltana 27.9.2021, kun julkaisin kyselyn, oli siihen vastannut jo 130 vastaajaa. 

Vaikka pääsin tavoitteeseen jo sama iltana, päätin kuitenkin pitää kyselyn avoinna vielä 

viikon, poiketen siitä, että olisin pitänyt kyselyä avoinna 1,5 viikkoa. Suljin kyselyn 

2.10.2021, koska tavoite oli jo saavutettu ja jotta pääsisin etenemään nopeammin opin-

näytetyössä. Vastaajia kyselyyn tuli yhteensä 223. Vastaajia eniten oli ikäryhmistä 41–50-

vuotiaat (24 %) ja 18–25-vuotiaat (22 %). 85 % vastaajista oli naisia ja 61 % oli työelä-

mässä. Vastaajista yli puolet on asunut Porvoossa yli 20 vuotta (kuva 8), joka oli positiivi-

nen yllätys vastaajista.  

 

Kuva 8. Kyselyyn vastanneiden asumisaika Porvoossa vuosissa (n=223) 
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Halusin tietää, kuinka paljon vastaajista eli paikallisista oikeasti viettää aikaansa omassa 

kotikaupungissaan. Sillä näin sain vastauksen siihen, että viettävätkö paikalliset aikaa 

Porvoossa arkensa ulkopuolella, vai matkustavatko he aina loma-aikoina ulkomaille tai 

muualle Suomeen. Siitä syystä yksi kysymyksistä liittyi loma-aikoihin (kuva 9). Porvoolai-

set lomailevat myös kotipaikkakunnallaan, sillä 46 % vastaajista vietti yli puolet loma-ajas-

taan Porvoossa. Vain 11 % eivät viettäneet loma-aikojaan Porvoossa. Vastaajat siis lo-

mailevat myös Porvoossa.   

 

 

Kuva 9. Kyselyyn vastanneiden loma-aikojen vietto Porvoossa (n=212) 

 

4.3.4 Porvoolaisten lempipaikat ja -tekemiset 

Porvoo sopii erinomaisesti kaupunki- ja aktiivilomailijalle sekä matkailijoita vetää Porvoo-

seen sen miljöö, jota pidetään kauniina ja tunnelmallisena. Kotimaanmatkailijat ajattelevat 

lähes samoin kuin porvoolaiset. Porvoolaisten lempipaikat olivat kyselyn mukaan Var-

laxudden -ulkoiluale, Telekallio, Vanhakaupunki, Maarin puisto, Kokonniemi ja Pellinki 

(kuva 10). Porvoolaisten lempipaikat sijoittuvat suurimmaksi osaksi luontoon. Nämä koh-

teet olivat porvoolaisten mieleen luonnon, tunnelmallisuuden, maisemien, historian ja kau-

neuden takia. Näiden paikkojen lisäksi lempipaikkoja ovat myös Sondby -uimaranta, Nä-

sin kivi, Linnamäki, Bosgårdin tila ja Jokiranta (kuva 10). 
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Kuva 10. Porvoolaisten lempipaikkoja  

 

Porvoolaisten mieluisat tekemiset tunnettujen kohteiden ulkopuolella liittyvät paljon luon-

nossa olemiseen. Tekemiset kohdistuivat edellä mainittuihin lempipaikkoihin. Suosituin 

kohde oli Varlaxudden -ulkoilualue. Varlaxudden on porvoolaisten keskuudessa tunnettu 

paremmin nimellä Emäsalon kärki. Emäsaloon paikalliset lähtisivät retkelle tai telttaile-

maan, joka koostuisi mm. piknikistä, grillaamisesta, auringon otosta, Emäsalon kyläkau-

passa vierailusta, merimaisemien ihastelusta ja ylipäätänsä luonnosta nauttimisesta. Moni 

mainitsi myös Kokonniemen. Kokonniemessä paikalliset kävisivät kuntoportailla (sis. mai-

semien ihasteleminen huipulla), maauimalassa ja uudessa seikkailupuistossa. Hamarissa 

porvoolaiset kävisivät Telekalliolla, Hamarin Seolla kahvilla tai syömässä, suppailemassa 

Hamarin rannalla ja pyöräilemässä. Moni paikallinen mainitsi myös uimisen yhtenä lempi-

tekemisenä. Suosituimpia uimarantoja paikallisten keskuudessa oli Hasselholm, Terva-

järvi, Sondby ja Venjärvi. Pellingissä taas paikalliset vierailisivat kesätorilla ja Benitas 

Caféssa. Vanhakaupunki on hyvin tunnettu kotimaanmatkailijoiden keskuudessa. Porvoo-

laiset kuitenkin itsekin pitävät Vanhaakaupunkia yhtenä lempipaikoista Porvoossa. Van-

hassa kaupungissa porvoolaisten lempipaikkoja ovat pienet puistot, kahvilat, putiikit ja ju-

naraiteet. 

 

4.3.5 Porvoo paikallisten kuvailemana 

Kotimaanmatkailijoille porvoolaiset kuvailivat Porvoota kauniina kaupunkina, jossa on pal-

jon nähtävää. Porvoo on idyllinen ja aikansa arvoinen pikkukaupunki, joka kätkee si-

säänsä jokaiselle jotakin. Porvoo on enemmän kuin vanhakaupunki, jossa on mahdollista 

viettää pieni ihana elämysreissu pois arjesta. Porvoo on erinomainen kohde ruokailuun ja 

Varlaxudden Telekallio Vanhakaupunki Maarin puisto

Kokonniemi Pellinki Sondby Näsin kivi

Linnamäki Bosgård Jokiranta
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paikalliset saavat joka vuodenaika ihailla sen upeutta. Porvoo on rauhallinen, lapsiystäväl-

linen ja luonnonläheinen kaupunki, jossa luonto löytyy läheltä ja kaukaa. 

 

Ruokamatkailukohteena paikalliset kuvailivat Porvoota erinomaisena, laadukkaana ja mo-

nipuolisena, jossa on jokaiselle jotakin. Ravintolat panostavat paikallisuuteen ja paikalliset 

pientuottajat ovat arvostettu voimavara. Porvoo on lähiruokaa sekä laadukasta ruokaa ja 

juomaa arvostavan matkailijan unelmakohde. Porvoolaiset ruokamatkailukohteet ovat ta-

sokkaita ja jokaiselle kukkarolle löytyy sopivaa syömistä ja juomista. 

 

Kysyin kyselyssä asteikolla 0–10 kuinka todennäköisesti paikalliset suosittelisivat koti-

maanmatkailijalle Porvoota ruoka- ja juomamatkailukohteena (kuva 11). Lähes 61 % ovat 

suosittelijoita ja vastasivat asteikon 9 tai 10. 28 % olivat passiivisia ja vastasivat asteikon 

7 tai 8. Loput 11,3 % vastasivat asteikolla 0–6. Eli voidaan sanoa, että vain 11 % paikalli-

sista eivät suosittelisi Porvoota ruoka- ja juomamatkailukohteena.  

 

 

Kuva 11. Kyselyyn vastanneiden NPS Porvoosta ruoka- ja juomamatkailukohteena 

(n=212)  

 

4.3.6 Paikalliset ruoka- ja juomatuotteet 

Otin kyselyn avulla selvää, mitä paikallisia ruoka- ja juomatuotteita porvoolaiset käyttävät, 

tai käyttävätkö ollenkaan. Tämän avulla saan oppaaseen listauksen paikallisista tuotteista, 

joita itse paikalliset käyttävät. Vastaajista 55 % käytti paikallisia ruoka- ja juomatuotteita 

satunnaisesti ja 33 % säännöllisesti. vain 1 % ei käyttänyt tuotteita ollenkaan. Tuotteista 

ehdottomasti suosituimmat olivat Brunbergin tuotteet (88 %), Vanhan Porvoon Jäätelöteh-

taan tuotteet (69 %) ja Pienen Suklaatehtaan tuotteet (41 %). Näiden tuotteiden lisäksi 

(kuva 12) nostettiin esille myös Paahtimon kahvipaketit, Hömmanäsin hillot ja glögi, Bos-

gårdin tilan tuotteet, Tuorilanleipomo, Kalatalo, Malmgårdin tuotteet, Tarmolan leipä, Kerk-

koo-olut ja Brabe Kombucha.  
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Kuva 12. Paikallisia ruoka- ja juomatuotteita (n= 222) 

 

4.4 Oppaan suunnittelu ja tekeminen 

Olen luonut oppaan graafiseen suunnitteluun tarkoitetulla työkalulla nimeltä ”Canva”. Valit-

sin työkaluksi Canvan, koska olen käyttänyt sitä ennenkin ja uskoin, että sen avulla saan 

luotua juuri sen näköisen oppaan kuin suunnittelin. Tein muistiinpanoja siitä, mitä opas tu-

lisi sisältää. Suunnittelin että opas sisältäisi ainakin seuraavat asiat (taulukko 1). 

 

Taulukko 1. Oppaan sisältösuunnitelma 

Tietoa oppaasta 

Sisällysluettelo 

Infoa Porvoosta 

- Missä sijaitsee 
- Väkiluku 
- Miten matkustaa 
- Kenelle (pariskunnat ja perheet, kaupunki ja aktiivilomailijat) 
- Suosituin matkustusaika (kesäkuu) 

Kohteet lueteltuna 

Paikallisia tuotteita 

Porvoo ruokamatkailukohteena 

Mitä paikallinen tekee Porvoossa 

 

Lähdin ensimmäiseksi miettimään oppaan väriteemaa. Halusin oppaasta oman näköisen, 

mutta samaan aikaan Porvoon näköisen. Löysin Porvoon omilta nettisivuilta kaupungin 



26 

 

graafiset materiaalit, joka sisälsi myös Porvoon värit ja niiden värimääritykset (kuva 11). 

Porvoon värit ovat saaneet inspiraation kaupungin tunnelmallisesta kaupunkimiljööstä. 

Käytin oppaassa värejä terva ja ruusu. Porvoon nettisivuilta löytyi myös kuvapankki, jonka 

kuvia käytin myös oppaassa.  

 

 

Kuva 11. Porvoon värimääritykset 

 

4.4.1 Oppaaseen valikoidut kohteet 

Oppaaseen valitut kohteet valikoituivat seuraavien kriteerien perusteella (taulukko 2). Tär-

kein kriteeri oli, että kohde on mainittu porvoolaisille suunnatussa kyselyssä. Tavoitteena 

oli ottaa selvää, mitä porvoolaiset tekevät omalla kotipaikkakunnallaan ja siihen sain vas-

tauksia nimenomaan kyselystä. Yksi valintakriteereistä oli, että kohde ei olisi yleisesti tun-

nettu kohde kotimaanmatkailijoiden keskuudessa. Vanha Porvoo ja Tuomiokirkko on tutki-

tusti hyvin suosittuja matkailukohteita. Vuonna 2016 yhdeksän kymmenestä Porvoon ke-

sämatkailijasta vieraili Vanhassa Porvoossa matkansa aikana. Tuomiokirkkoa kävi katso-

massa lähes kaksi viidestä matkailijasta. (Tutkimus- ja Analysointikeskus Oy 2016, 6.) 

Porvoon Vanha Kaupunki oli myös paikallisten yksi lempipaikoista, mutta se ei ainakaan 

sellaisenaan tule esille oppaassa. Opinnäytetyön yksi tavoitteesta on liittää oppaaseen 

myös ruokamatkailu. Siitä syystä yksi kriteereistä oli, että kohteeseen on liitettävissä ruo-

kamatkailu. Liitän ruokamatkailu oppaaseen listaamalla paikallisia tuotteita ja luettelemalla 

vinkkejä mistä esimerkiksi evästä voi ostaa matkalla kohteeseen. Oppaassa olevien koh-

teiden tulee olla myös Porvoon näköisiä. Paikallisten lempipaikat ovat valikoituneet niiden 

tunnelmallisuuden, maisemien, historian ja kauneuden takia. Nämä kuvaavat hyvin, miltä 

Porvoo näyttää paikallisten mielestä.  
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Taulukko 2. Oppaan kohteiden valintakriteerit 

Kohde on mainittu porvoolaisille suunnatussa kyselyssä 

Ei yleisesti tunnettu kohde kotimaanmatkailijalle 

Paikallisten suosiossa 

Kohteeseen on liitettävissä ruokamatkailu 

Porvoon näköinen 

 

Oppaaseen valikoidut kohteiden teema oli selkeästi luonto, joka korostuu myös oppaassa. 

Vaikka olen itse Porvoosta kotoisin ja oppaaseen päätyneet kohteet olivat minulle entuu-

destaan tuttuja, päätin vierailla itse kohteissa. Näin sain mahdollisimman selkeän kuvauk-

sen kohteesta ja samalla otettua valokuvia oppaan visuaalisen ilmeen rakentamiseksi. Ai-

kataulullisista syistä en itse kerennyt vierailemaan jokaisessa kohteesta. Tästä syystä ky-

syin valokuvia kohteista myös paikallisilta, joita hyödynsin oppaaseen. Tiukan aikataulun 

takia se helpotti suuresti. Loppuen lopuksi en itse kerennyt kohteita kuvaamaan, mutta 

sain hyödynnettyä todella hyvin paikallisten ottamia kuvia sekä Visit Porvoon kuvapank-

kia. 

 

4.4.2 Kommentit ja viimeistely 

Oppaan valmistuttua päätin kysyä kommentteja muutamalta porvoolaiselta. Halusin kuulla 

kommentteja ulkopuolisilta lukijoilta, jotta voisin korjata mahdollisia virheitä, ja tehdä pa-

rannuksia ja muutoksia sisältöön sekä visuaalisuuteen. Tavoitteena oli, että opas olisi 

mahdollisimman selkeä ja visuaalisesti silmää miellyttävä. Halusin myös, että opas saa-

vuttaisi alkuperäisen tavoitteen, eli tarjota kotimaanmatkailijalle vinkkejä, miten kokea Por-

voo paikallisten silmin. Oppaaseen ei tullut mitään lisättävää kommenttien jälkeen. Opasta 

pidettiin visuaalisesti hienona ja sisällöltään kattavana. Oppaasta korjattiin kirjoitusvirheet 

ja muutamia lauseenrakenteita muutettiin. Yksi paikallisista huomautti myös yhdestä vir-

heestä koskien Porvoo pähkinänkuoressa -sivua. Yksi fakta ei pitänyt täysin paikkaansa, 

mutta se korjattiin oikeaksi. Valmis opas kannattaa ehdottomasti tarkistuttaa jonkun toisen 

lukemana. Tarkistuksen avulla voidaan korjata virheet, jotka voivat itseltä jäädä huomaa-

matta. Opas lähetettiin myös muutamalle ulkopaikkakuntalaiselle luettavaksi. Heiltä kysyin 

kommentteja oppaan hyödyllisyydestä. Halusin selvittää myös, että olivatko oppaassa esi-

tellyt kohteet tunnettuja, vai jo entuudestaan tuttuja. Halusin myös tietää, koettiinko vinkit 

hyödyllisiksi. Kohteet eivät olleet tuttuja ja opasta pidettiin hyödyllisenä ja mielenkiintoi-

sena.  
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5 Lopputulos: Porvoo paikallisten silmin -opas 

Porvoo paikallisten silmin -opas on lähteineen 15 sivuinen pdf -tiedosto, josta on luotu jul-

kinen linkki Google Driven avulla (liite 2). Opasta voi tarkastella niin tietokoneella kuin pu-

helimellakin. Opas sisältää kannen ja saatetekstin lisäksi seuraavat asiat (taulukko 3). 

Porvoo pähkinänkuoressa sisältää lyhyesti tietoa Porvoosta. Paikallisten kuvailema Por-

voo sisältää lainauksia paikallisille suunnatusta kyselystä, jossa paikallisia pyydettiin ku-

vailemaan Porvoota kotimaanmatkailijoille. Kohteita olen esitellyt kahdella eri tavalla. Var-

laxudden, Pellinki, Kannonnokka ja Bosgård saivat oman sivun. Sivuilla esittelen jokaisen 

kohteen, mitä siellä voi tehdä ja erilaisia vinkkejä. Jaoin parhaimmat näköalat, uimapaikat 

sekä luontopolut ja -alueet omiin kategorioihin. Kategorioihin on poimittu muutamia koh-

teita, jotka tulivat esille kyselyssä. Jokaisesta kohteesta myös etsittiin lisätietoa mm. Visit 

Porvoon nettisivuilta oman tietämyksen lisäksi.  

 

Taulukko 3. Oppaan sisällysluettelo 

Porvoo pähkinänkuoressa  

Paikallisten kuvailema Porvoo 

Merimaisemien ääreen Varlaxuddeniin 

Parhaimmat näköalat 

Saaristo täynnä palveluita & tapahtumia 

Uimaan tai muuten vaan rentoutumaan 

Elämyksellinen saunakokemus 

Kävele, rentoudu ja nauti 

Luomutila ja ruokaelämyksiä lähellä Porvoota  

Ruokamuistot & -tuliaiset 

Eikä tässä vielä kaikki... 

 

Oppaan ulkonäkö perustuu omaan kokemukseen siitä, miltä matkaoppaat yleensä näyttä-

vät ja omaan visuaaliseen tyyliin. Opas sisältää kuvia ja graafisia elementtejä säilyttä-

mään oppaan visuaalisuuden. Graafisia elementtejä lisäsin lukijan kiinnostuksen ylläpitä-

miseksi. Käytin paikallisten itse ottamien kuvien lisäksi Visit Porvoon mediapankista otet-

tuja kuvia. Kuvat toivat oppaaseen kontrastia, mutta samalla se auttaa lukijaa havainnoi-

maan minkälaisista kohteista on kyse. Mediapankista otettuihin kuviin olen aina merkan-

nut valokuvaajan. Lisäsin myös linkkejä, jotka ohjaavat lukijan kattavampiin lähteisiin. Lin-

kit voi tunnistaa alleviivauksesta. Käytin oppaassa kolmea erilaista fonttia: Playfair Display 

(otsikot), Cardo (leipäteksti) ja Gistesy. Gistesy -fontti oli näistä fonteista erilaisin ja halu-

sin sillä luoda kontrastia. Opas on ulkonäöllisesti siisti ja raikas. Jokaisella sivulla on sama 

tyyli, mutta ne ovat erilaisia vaihtelevan asettelun, graafisten elementtien ja kuvien ansi-

osta. 
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6 Pohdinta 

Toiminnallisen opinnäytetyöhön kuuluu oma arviointi työn lopputuloksesta ja koko työn 

etenemisestä. Tässä luvussa pohdin omaa arviointia sekä oppaasta että opinnäytetyöpro-

sessista. Arvioin miten projekti onnistui ja miten hyvin saavutin prosessin alussa asetetut 

tavoitteet. Käyn läpi kehitysideoita, joita syntyi prosessin edetessä ja sen jälkeen. 

 

6.1 Opinnäytetyöprosessin arviointi 

Opinnäytetyöprosessi alkoi aiheen valitsemisesta. Olen tyytyväinen aiheen valintaan ja se 

on myös ajankohtainen. Paikallisuus on yksi ruokamatkailun trendeistä ja ruokamatkai-

lussa kauan hyväksi todettu tapa on ottaa paikalliset asukkaat mukaan markkinointiin ja 

suosittelijoiksi. Asetin työlle myös prosessin alkuvaiheessa selkeästi päätavoitteen ja ala-

tavoitteet.  

 

Tietoperustan hahmottaminen oli minulle yksi työn vaikeimmista vaiheista. Siitä huolimatta 

sain määriteltyä aiheen keskeisimmät käsitteet. Lähteiden etsiminen oli vaikeaa, mutta 

loppuen lopuksi lähteitä on riittävästi, ne ovat luotettavia, suurimmaksi osaksi tuoreita ja 

onnistuin hyödyntämään myös kansainvälisiä lähteitä. Kuten aikaisemmin sanoin, lähtei-

den etsiminen oli välillä vaikeaa, jonka seurauksena en aikataulullisista syistä kerennyt et-

simään tarpeeksi tieteellistä tutkimusta opinnäytetyöni aiheesta.   

 

Projektin toteutusmenetelmän valinta oli alkuun epäselvää. En täysin ymmärtänyt, että toi-

minnallisen opinnäytetyön toteutusmenetelmä on itse oppaan tekeminen. Loppuen lopuksi 

tukevina toteutusmenetelminä oli kvantitatiivinen määrällinen tutkimusmenetelmä kyselyn 

muodossa ja ei-osallistuva havainnointi. Yhdelle tekijälle menetelmiä oli ehkä hieman lii-

kaa ja tekemistä oli paljon. Olen kuitenkin tyytyväinen, että käytin näitä menetelmiä, koska 

ilman niitä en olisi saanut aikaiseksi sellaista opasta kuin halusin. Osasin käyttää menetel-

miä oikein ja onnistuin myös soveltamaan niitä.  

 

Aloitin opinnäytetyöprosessin huhtikuussa ja arvioin opinnäytetyön valmistuvan marras-

kuussa. Alkuperäisen aikataulun mukaan tietoperustan piti valmistua elokuun puolessa 

välissä, oppaan kohteiden kuvaaminen tuli aloittaa kesäkuussa ja kysely piti lähettää elo-

kuussa, jonka jälkeen oli tarkoitus aloittaa oppaan tekeminen. Halusin aloittaa kohteiden 

kuvaamisen kesäkuussa, jotta saisin kuvattua kohteita kesäisissä maisemissa. Loppuen 

lopuksi en kerennyt kuvaamaan kohteita kesällä. Ymmärsin, että saan tietää vasta kyse-

lyn jälkeen, mitä kohteita tulen oppaassa esittämään. Sain tietoperustan valmiiksi ajallaan, 

mutta kyselyn julkaiseminen venyi syyskuulle. Heti kyselyn julkaisemisen jälkeen käsittelin 
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tulokset ja aloin tekemään opasta. Aloitin myös kokoaikatyöt syyskuussa, mikä johti sii-

hen, että aikaa opinnäytetyön tekemiseen oli vain viikonloppuisin ja aikataulussa tuli kiire. 

Kaikesta huolimatta sain opinnäytetyön valmiiksi ajallaan.  

 

6.2 Oppaan arviointi 

Huomioiden lyhyen aikataulun ja puutteelliset resurssit, olen todella tyytyväinen oppaan 

sisältöön ja visuaalisuuteen. Opinnäytetyön päätavoitteena oli selvittää, mitä porvoolaiset 

tekevät omalla kotipaikkakunnallaan vapaa-ajallaan ja luoda tarjonnasta sopiva opas koti-

maanmatkailijoille. Olen saavuttanut tavoitteen, sillä kyselyn avulla sain selville mitä por-

voolaiset tekevät kotipaikkakunnallaan ja loin niistä oppaan kotimaanmatkailijoille. Opasta 

oli mielekästä tehdä, koska se oli aiheena kiinnostava ja pidin siitä, että pääsin hyödyntä-

mään luovuuttani ja visuaalisuuttani.  

 

Oppaan hyödyllisyyttä on vaikea arvioida, sillä aikataulu ei riittänyt testaamaan sitä koti-

maanmatkailijoilla niin, että he vierailisivat Porvoossa oppaan avulla. Kysyin kuitenkin ul-

kopaikkakuntalaisilta oppaan hyödyllisyydestä ja he kokivat oppaan mielenkiintoiseksi ja 

hyödylliseksi. Se ei kuitenkaan riitä kertomaan sitä, onko opas kuinka hyödyllinen koti-

maanmatkailijoille ja ovatko he edes kiinnostuneita tutustumaan paikallisten suosimiin 

paikkoihin. Opas on kuitenkin innovatiivinen eikä vastaavanlaista ole tullut vastaan.  

 

Tietoperustan hyödyllisyys opasta tehdessä oli vähäinen. En sanoisi, että olisin voinut 

tehdä oppaan ilman tietoperustaa, mutta olisin voinut hyödyntää sitä paljon enemmän. 

Opasta tehdessä olisin voinut keskittyä vielä enemmän ruokamatkailuun ja hyödyntää ruo-

kamatkailun trendejä oppaaseen. Toki otin opasta tehdessä huomioon myös tietoperus-

tan. Tietoperustassa muun muassa mainittiin, että autenttisien paikalliskokemuksien ja 

pienyrityksien ylläpito on yksi vaikeuksista ruokamatkailussa. Oppaassa toin juuri esille 

pienyrityksiä ja esittelin autenttisia paikallisia kohteita.  

 

6.3 Kehitysideat 

Opinnäytetyötä tehdessä syntyi myös muutamia kehitysideoita niin oppaaseen kuin Por-

vooseen matkailukohteenakin. Olin oppaaseen tyytyväinen, mutta siinä on vielä kehitettä-

vää. Opasta voisi vielä jatkokehittää ja listata muun muassa enemmän paikallisten lempi-

kohteita ja -tekemistä. Opasta voisi myös täydentää lisäämällä siihen Vanhan Porvoon ja 

Jokirannan. Ne ovat paikallisten lempipaikkoja, mutta niistä pitäisi saada tuotua esille jo-

tain uutta ja mielenkiintoista. Yksi sivu voisi kertoa esimerkiksi mitä paikalliset tekevät van-

hassa kaupungissa ja miksi, tai mistä heidän päiväretkensä vanhassa kaupungissa koos-

tuu. Oppaassa voitaisiin esimerkiksi esitellä päiväretki Vanhaan Porvooseen paikallisittain.  
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Minulla olisi ollut paljon intoa jatkaa oppaan tekemistä, mutta valitettavasti aika loppui kes-

ken. Olisi ollut mielenkiintoista syventyä lisää ja jatkaa oppaan kehittämistä. Opas on 

myös helposti käännettävissä ulkomaanmatkailijoille. Ulkomaanmatkailijat voisivat myös 

kiinnostua kokemaan Porvoota paikallisittain, jos esimerkiksi yöpyy Porvoossa pidempään 

ja haluaa tutustua kaupunkiin vielä syvemmin. Opasta voisi myös hyödyntää toisissa kau-

pungeissa, sillä koen ainakin itse mielenkiintoiseksi tutustua kaupunkeihin paikallisten sil-

min.  

 

Porvoon paikallisille suunnattuun kyselyyn vastasi yhteensä 223 paikallista. Kyselyn tulok-

set voisi lähettää Visit Porvoolle, joita he voisivat hyödyntää tarvitsemallaan tavalla. Li-

säksi heille voisi myös lähettää valmiin oppaan, jota he voisivat mahdollisesti jatkokehittää 

tai käyttää sellaisenaan. Opasta voisi myös hyödyntää kaupungin markkinoinnissa ja mat-

kailun kehittämisessä.  

 

Opasta tehdessä huomasin, että Porvoosta puuttuu uniikki saunakonsepti. Helsingissä si-

jaitseva Löyly on hyvin suosittu kohde, niin kotimaanmatkailijoiden kuin ulkomaanmatkaili-

joidenkin keskuudessa. Kuopiossa sijaitsee myös saman tyyppinen saunakonsepti nimeltä 

Saana. Porvoo on Etelä-Suomessa sijaitseva kaupunki, jonka lähistöltä löytyy upeita saa-

ristoja, joita voisi hyödyntää uniikin saunakonseptin perustamiseen.   

 

6.4 Oman oppimisen arviointi 

Opinnäytetyötä tehdessä olen muun muassa kehittänyt kirjoittamistaitojani. En ole ikinä 

ollut hyvä kirjoittamaan, sillä ajatusten kirjoittaminen selkeästi paperille on tuottanut mi-

nulle usein vaikeuksia. Olen oppinut paljon uutta sanastoa liittyen matkailualaan, joka var-

masti auttaa minua tulevaisuudessa. Opin myös tarkastelemaan lähteitä kriittisemmin ja 

löytämään luotettavia lähteitä eri kanavista.  

 

Olen aina pitänyt projekteista, joissa olen päässyt käyttämään omaa luovuuttani ja visuaa-

lisuuttani. Kehitin tässä projektissa visuaalisuuttani, luovuuttani ja suunnittelutaitojani. Tie-

dän mitä eri vaiheita tällaisten kokonaisuuksin tekeminen vaatii ja osaan käyttää omaa vi-

suaalista silmää. Oppaan tekemiseen pitää olla selkeä suunnitelma. Alussa pitää asettaa 

tarkka tavoite ja kohderyhmä kenelle opas tehdään. Näiden lisäksi on tärkeä tehdä alus-

tava sisällysluettelo, mitä opas tulisi sisältää.  

 

Kun kokoaikatyöt alkoivat, opin sitä kautta priorisoimaan ja aikatauluttamaan paremmin 

niin työskentelyä kuin arkeakin. Tiukka aikataulu pakotti kirjoittamaan tarkasti, mitä tehdä, 

milloin ja mihin mennessä. Aikatauluttamiseen liittyi myös to do -listojen tärkeys. Niiden 

avulla näki selkeästi, mitä on tehty ja mitä on vielä jäljellä.  
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Opin myös sen, että kova työ palkitaan. Minulla oli mahdollisuus keventää työmäärää, 

muuttamalla opinnäytetyö tutkimustyyppiseksi, sillä olin saanut todella paljon vastauksia 

kyselyyn. Opas oli kuitenkin se, joka motivoi minua etenemään opinnäytetyössäni ja olen 

äärimmäisen ylpeä siitä mitä sain aikaiseksi. Välillä olisi ehkä hyvä hyväksyä se, että en 

pysty kaikkeen. Olen kuitenkin sellainen ihminen, kun päätän tehdä jotain, vien sen myös 

kunnialla loppuun asti.  
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